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Az Európai Parlament állásfoglalása az emberi jogok iráni helyzetéről, különös 
tekintettel Szakine Mohammadi Astiani és Zahra Bahrami ügyére

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Iránról, nevezetesen az emberi jogok kérdéséről szóló korábbi 
állásfoglalásaira, és különösen a 2008. január 31-i és 2010. február 10-i állásfoglalására,

– tekintettel Catherine Ashton, az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője 2010. 
július 6-i nyilatkozatára a küszöbön álló iráni kivégzésekről,

– tekintettel Hillary Clinton, az USA külügyminisztere nyilatkozatára, amelyben felszólítja 
Iránt állampolgárai alapvető jogainak tiszteletére,

– tekintettel az ENSZ Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatára és a Polgári és Politikai 
Jogok Nemzetközi Egyezségokmányára, amelyeket Irán is aláírt,

– tekintettel eljárási szabályzata 110. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel a 43 éves, kétgyermekes Szakine Mohammadi Astianit 2006 májusában két férfival 
folytatott „tiltott viszony” miatt elítélték, és büntetése 99 korbácsütés volt; annak ellenére, 
hogy már megbüntették, „házasságtörésért” kövezés általi halálbüntetésre ítélték,

B. mivel annak ellenére, hogy a kövezés általi halálbüntetést nemzetközi szinten elítélik, a 
fenti ítélet az iráni legfelső bíróság elnöke, Sadegh Larijani döntése alapján bármikor 
végrehajtható,

C. mivel a televízióban közvetített „vallomásában” Szakine Mohammadi Astiani azt a 
benyomást kelti, hogy részt vett a férje elleni gyilkosságban; mivel egyértelmű jelek 
utalnak arra, hogy kényszer alatt tett „vallomást”,

D. mivel Szakine Mohammadi Astianit 99 korbácsütésre ítélték „erkölcstelenség” és 
„romlottság” terjesztése miatt, amiért egy brit újságban állítólag fedetlen arcú képe jelent 
meg,

E. mivel Mohammad Mostafaei, Szakine Mohammadi Astiani ügyvédje elmenekült Iránból, 
miután az iráni biztonsági erők letartóztatási parancsot adtak ki ellene, valamint 
letartóztatták a feleségét és a sógorát,

F. mivel a homoszexualitással vádolt,18 éves Ebrahím Hammádire azonnali kivégzés vár, 
noha jelenleg nincs jogi képviselete,

G. mivel Irán a kövezés általi halálbüntetéssel egyértelműen megszegi az általa a Polgári és 
Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya keretében vállalt kötelezettségeket; mivel 
Irán nemrégiben az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában lefolytatott egyetemes időszakos 
felülvizsgálata során beleegyezett, hogy tiszteletben tartja  a Polgári és Politikai Jogok 
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Nemzetközi Egyezségokmányának legalább a minimum normáit és – ameddig a 
halálbüntetés intézményét fenntartják – az okmány halálbüntetésre vonatkozó 
rendelkezéseit, 

H. mivel augusztus 1-jén a brazíliai Luiz Inacio Lula da Silva menedékjogot ajánlott fel 
Astiani asszony számára, de az iráni kormány elutasította Brazília felajánlását azzal az 
ürüggyel, hogy Luiz Inacio Lula da Silva „nem rendelkezett elegendő információval az 
üggyel kapcsolatban”.

I. mivel Zahra Bahrami 45 éves holland-iráni állampolgárt az Ásúra napján (2009. december 
27-én) a tisztességtelen elnökválasztások miatt tartott tiltakozó megmozdulások után 
letartóztatták; mivel letartóztatása óta a teheráni Evin börtönben tartják fogva, és úgy 
tűnik, megkínozták,

J. mivel Zahra Bahramit azzal vádolják, hogy kormányellenes szervezetet hozott létre, tagja 
egy fegyvertelen monarchista csoportnak és rendszerellenes propagandát folytat; mivel 
megtagadták tőle a jogi képviseletet, és a teheráni holland nagykövetség semmilyen 
segítséget sem nyújthat a számára,

K. mivel az Evin börtönben Zahra Bahrami nem fogadhat látogatókat, és a jelentések szerint  
súlyos fizikai és lelki állapotban van,

L. mivel az ismert emberi jogi ügyvédet, Nasrin Sotoudehet, akit nagy tisztelet övez a 
halálbüntetéssel sújtott fiatalkorúak érdekében és a lelkiismereti meggyőződésük miatt 
fogva tartottak védelméért tett erőfeszítéseiért, 2010. szeptember 4-én letartóztatták azzal 
a váddal, hogy „államellenes propagandát folytat” és „a nemzetbiztonság elleni 
tevékenység céljából konspirál és gyűléseket szervez”,

M. mivel az Iráni Iszlám Köztársaság hatóságai továbbra is letartóztatják és bebörtönzik a 
civil társadalom aktivistáit, miközben a független ügyvédeket üldözik és vádat emelnek 
ellenük; mivel a kormány az emberi jogi ügyvédeket azzal az új módszerrel üldözi, hogy 
az adózással kapcsolatos, megalapozatlan pénzügyi vádakat fogalmaz meg; mivel koholt 
vádak alapján letartóztatták a nemek közötti egyenlőségért küzdő „egymillió aláírás" 
kampány résztvevőit és az öregdiákokat tömörítő, az emberi jogokért és a társadalmi 
haladásért harcoló szervezet, az ADVAR tagjait,

N. mivel a korábbi elnökjelölt, Mehdi Karrúbi lakóhelyét megtámadta több tucat 
felfegyverzett, civil ruhás személy, aminek következtében az épületet graffitivel 
összefirkálták, feldúlták, ablakokat törtek be és a házon belül lövöldöztek; mivel ezekre a 
támadásokra azt követően került sor, hogy Mohammad Ali Jafari, a Forradalmi Gárda 
parancsnoka az ellenzék vezetőire célozva olyan kijelentéseket tett, hogy az iráni nép 
elítéli a „lázadás vezetőit”; mivel a rendőrség meg sem próbálta megállítani a 
támadásokat,

1. iszonyatát és döbbenetét fejezi ki Szakine Mohammadi Astiani esetével kapcsolatban, akit 
kövezés általi halálra ítéltek; felszólítja az Iráni Iszlám Köztársaság hatóságait, hogy sem 
kövezéssel, sem más módon ne végezzék ki Szakine Mohammadi Astianit;

2. felszólítja az Iráni Iszlám Köztársaság hatóságait, hogy átfogó felülvizsgálatot indítsanak 
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az ügyében;

3. elítéli Szakine Mohammadi Astiani televíziós „vallomását”, amelyet az iráni hatóságok 
befolyásoltak azért, hogy újabb vádat emelhessenek ellene férje meggyilkolására 
vonatkozóan;  megjegyzi, hogy az ilyen közvetítések megkérdőjelezik az 
igazságszolgáltatás függetlenségét;

4. sürgeti, hogy az iráni kormány tiltsa be a megkövezést, amely a kivégzés különösen 
kegyetlen módja;

5. újra megerősíti, hogy az EU minden körülmények között szilárdan ellenzi a halálbüntetést, 
és felszólítja Iránt, hogy a halálbüntetés eltörléséig vezessen be moratóriumot a 
kivégzésekre vonatkozóan az ENSZ közgyűlésének 62/149. és a 63/168. számú 
határozatával összhangban;

6. szorgalmazza, hogy az iráni kormány függessze fel a 18 éves, homoszexualitással vádolt 
Ebrahím Hammádi kivégzését;

7. ellenzi a felnőttek közötti, közös megegyezésen alapuló szexuális kapcsolatok bármiféle 
bűncselekménynek való minősítését, és szorgalmazza, hogy az iráni hatóságok 
dekriminalizálják a „házasságtörést”;

8. követeli Zahra Bahrami azonnali szabadon bocsátását; felszólítja Catherine Ashtont, az 
Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjét és a Bizottság alelnökét, hogy az iráni 
hatóságoknál vesse fel Zahra Bahrami fogva tartását;

9. kéri az ismert emberi jogi ügyvéd, Nasrin Sotoudeh azonnali szabadon bocsátását és az 
ellene felhozott valamennyi vád ejtését;

10. súlyos aggodalmának ad hangot a korábbi elnökjelölt, Mehdi Karrúbi elleni, a kormány 
által irányított erőszak miatt, továbbá amiért az orvgyilkosok és civil ruhás személyek 
biztonsági erők által koordinált bevetése következtében terjed a félelem és megfélemlítés 
légköre; követeli, hogy a kormány szankcionálja ezeket a bűncselekményeket; Ali 
Homeini ajatollahot, Irán legfőbb vezetőjét tartja felelősnek az elnökjelölt, Mehdi Karrúbi 
és családja biztonságáért;

11. súlyos aggodalmának ad hangot az iráni hatóságok részéről az igazságszolgáltatás 
területén elkövetett visszaélések miatt, amelyek az emberi jogokat védő közösség és a 
civil társadalom aktivistáit sújtják, többek között az „egymillió aláírás" kampány 
résztvevőit  és az ADVAR központi tanácsának tagjait;

12. ENSZ-mandátum létrehozására szólít fel, amelynek keretében kivizsgálnák a 
visszaéléseket és ösztönöznék az emberi jogi jogsértések iráni elkövetőinek 
elszámoltatását; 

13. emlékezteti Iránt az általa a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya 
keretében, valamint az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában lefolytatott egyetemes időszakos 
felülvizsgálata során vállalt kötelezettségeire, és valamennyi politikai fogoly és 
bebörtönzött emberi jogi jogvédő azonnali szabadon bocsátására szólít fel;
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14. felszólít arra, hogy az uniós utazási tilalom alatt álló és vagyoni eszközeik 
befagyasztásával sújtott személyek és szervezetek nevét tartalmazó listát terjesszék ki 
azokra is, akik az országban az emberi jogi jogsértésekért, az elnyomásért, valamint a 
szabadság korlátozásáért felelősek;

15. felszólítja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy a demokrácia és az emberi jogok európai 
eszköze és az európai bevándorlási politika keretében dolgozzon ki további intézkedéseket 
az iráni emberi jogi aktivisták aktív védelmére; 

16. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a főképviselőnek / a Bizottság 
alelnökének, a tagállamok parlamentjeinek, az ENSZ főtitkárának, az ENSZ Emberi Jogi 
Tanácsának, valamint az Iráni Iszlám Köztársaság kormányának és parlamentjének.


